


Anotācija 

Dziesmu krājums  

“Dziesmas un tautas dziesmu apdares vācu, itāļu un angļu 

valodās”  

ir paredzēts izglītības programmas Vokālā mūzika mācību priekšmeta 

programmas Solo dziedāšana 3.,4.,5. klašu audzēkņiem. 

Sākot ar 5.klasi, solo dziedāšanas eksāmenā katram audzēknim jādzied 

viens skaņdarbs svešvalodā. Tādēļ mums, skolotājām, Valdai Dzenei un 

Kristīnei Circenei, radās ideja izveidot dziesmu krājumu vācu, itāļu, angļu 

valodās. 

Krājumā apkopotas dažādu grūtības pakāpju  tautas dziesmas, tautas 

dziesmu apdares, kanoni, solo dziesmas. 

Ar laiku dziesmu krājums tiks papildināts ar jaunām dziesmām. 

Ceram, ka izveidotais dziesmu krājums būs vērtīgs palīgs jauna 

repertuāra izvēlē Jūsu audzēkņiem. 



ITĀĻU VALODA 
 
Cicerenella   
Santa Lucia 
La Rondinella   
Tic e tic e toc  
Tu scendi dalle stelle  
Vien qua Dorina bella  
Carnival of Venice    
Luisella   
Tiritomba  
Mamma mia dammi cento lire 
A prima matina 
La primavera  
Torna a Sorrento  
Cia bella ciao  
Duetto buffo di due gatti   
Ciribiribin   
Funiculi, Funicula  
Addio a Napoli  
Dolce, scherza  
 
 
VĀCU VALODA 
 
Alle Vögel sind schon da  t.dz.  
Nun will der Lenz uns grüßen t.dz. 
Winter, ade! T.dz. 
Kuckuck, kuckuck, ruft´s aus dem Wald 
Geh aus mein Herz und suche Freud 
Der Winter ist vergangen 
Der Mai ist gekommen 
Kein schöner Land in dieser Zeit 
Trarira, der Sommer, der ist da! 
Und jetzt gang o an Peters Brunnele 
Ade zur guten Nacht 
Der Mond ist aufgegangen 
Es war eine Mutter, die hatte vier Kinder 
 
Es tönen die Lieder                                                                                               
Froh zu sein  
Heho, spann den Wagen an   
C-a-f-f-e-e 
Dona nobis pacem  
Liebes madchen, hor mir zu 

 
 
Neapoliešu tauatasdziesma  
Neapoliešu tautasdziesma 
Toskānas tautasdziesma  
Itāļu tautasdziesma 
Itāļu Ziemassvētku dziesma 
Antonio Bianki  
Julius Benedikts  
Florimo 
Vinčenco Melio 
Neapoliešu tautasdziesma  
Italiešu tautasdziesma 
Vinčenco Melio 
Ernesto de Curtis 
Itāliešu tautas dziesma 
Džakomo Rossini 
Alberto Pestalozza 
Neapoliešu tautasdziesma  
Itāļu tautasdziesma 
Giacomo Antonio Perti 
 
 
 
 
Vācu tautasdziesmas  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Kanoni 
 
 
 
 
Volfgangs Amadejs Mocarts 



Komm, liebe Zitter 
Sehnsucht nach dem Fruhling 
Wiegenlied  
Wiegenlied  
Schmetterling 
Lieblingsplätzchen 
Wiegenlied 
Sandmännchen 
Ständchen 
Der König von Thule 
Des kleinen Friedrichs Geburtstag 
Das Kinderspiel 
Die kleine Spinnerin 
DUETI 
Der Sonntag 
Schifferabend 
Wie schön ist die Frühlingszeit 
Frühlingsleben 
Wollt ihr die Englein hören im Chor 
Surre, surre, Käferlein 
O, wie schön ist die Frühlingszeit 
 
ANGĻU VALODA 
 
Drill song  
Bluebird  
Taking father‘s tea 
A girl from London 
Hello everybody 
Wiggley woo 
The muffin man 
Skylark 
Golden Slumbers  
The peaceful western wind  
The wind   
The Spider Hunter  
The birds no more shall sing 
Some day 
THE SOUND OF MUSIC 
The sound of music  (the hills are alive) 
My favorite things 
Do-re-mi 
The lonely goatherd 
Climb ev’ry mountain 
Edelweiss 

Volfgangs Amadejs Mocarts 
Volfgangs Amadejs Mocarts 
Berhard Fliess 
Francis Šūberts 
Roberts Šūmanis 
Fēlikss  Mendelszons 
Johaness Brāmss 
Johaness Brāmss 
Fridrihs Celters 
Fridrihs Celters 
Volfgangs Amadejs Mocarts 
Volgfangs Amadejs Mocarts 
Volfgangs Amadejs Mocarts 
 
Francis Abts 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Angļu bērrnu folklora, 
tautasdziesmas un rotaļas 
 
 
 
 
 
 
 
Tomas Campion 
Cecil Sharman 
Williamss Henrijs Andersons 
Georgs Frīdrihs Hendelis 
David Ouchterlony 
Ričards Rodžers 
 
 
 
 
 


